
As of 05.06.62 

สาระส าคัญของร่างพระราชบัญญัติฯ จากสาร สนช. ประจ าเดอืนพฤษภาคม ๒๕๖๑ 
 

ชื่อร่าง Title สาระส าคัญ Substance ผู้แปล 

พร ะ ร า ชบัญญั ติ ร ะ เ บี ย บ
ข้าราชการฝ่ายตุลาการศาล
ยุติธรรม พ.ศ. … 

Act on Judicial Service 
of the Courts of Justice 
B.E. … 

แก้ไขเพ่ิมเติมพระราชบัญญัติระเบียบ
ข้าราชการฝ่ายตุลาการศาลยุติธรรม 
พ.ศ. ๒๕๔๓ ดังนี้ 
 
(๑) ก าหนดความคุ้มครองข้าราชการ
ตุลาการ ในการพิจารณาพิพากษาอรรถคดี 
 
(๒) แก้ไขเพ่ิมเติมถ้อยค าที่อ้างถึงกรรมการ
การเลือกตั้ง กรรมการตรวจเงินแผ่นดิน 
ผู้ตรวจราชการกรรมการ ปปช. และ
กรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ เป็น
“ผู้ด ารงต าแหน่งในองค์กรอิสระตาม
รัฐธรรมนูญ” 
 
 

The Amendments of the Act on Judicial 
Service of the Courts of Justice, B.E. 
2543 (2000) are as follows: 
 
(1) Prescribing the protection of Judiciary 
Officers in judicial proceedings. 
 
(2) Amending the referring words on 
the Election Commissioners, the State 
Audit Committee, Members the Inspector-
General, the National Anti-Corruption 
Commissioners, and the National 
Human Rights Commissioners to be 
“holders of the posit ions in the 
Independent Organizations under the 
Constitution”.  

อุมาพร 

D : กฤษยา/กลุ่มงานภาษาอังกฤษ/อุมาพร/งานปี 62/งานแปลร่างกฎหมาย วารสาร/ครั้งที่ 4 (06.06.62) 09.00 น. 
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- ๒ - 

 
ชื่อร่าง Title สาระส าคัญ Substance ผู้แปล 

พร ะ ร า ชบัญญั ติ ร ะ เ บี ย บ
ข้าราชการฝ่ายตุลาการศาล
ยุติธรรม พ.ศ. … (ต่อ) 

Act on Judicial Service 
of the Courts of Justice 
B.E. … (cont.) 

(๓) แก้ไขเพ่ิมเติมการได้มาซึ่งกรรมการ
ตุลาการศาลยุติธรรมผู้ทรงคุณวุฒิ 
 
 
(๔) ก าหนดให้รองประธานศาลฎีกา 
ผู้ พิพากษาหัวหน้าคณะในศาลฎีกา 
ผู้พิพากษาศาลฎีกา ประธานศาลอุทธรณ ์
และประธานศาลอุทธรณ์ภาค ได้รับ
เงินเดือนชั้น ๔ ขั้นสูงสุด (แก้ไขเพ่ิมเติม 
มาตรา ๑๓) 
 
 
(๕) ปรับปรุงบัญชีอัตราเงินเดือนและ
เงินประจ าต าแหน่งข้าราชการตุลาการ
และดะโต๊ะยุติธรรม 
 

(3) Amending the selection of the 
qualified members of the Judicial 
Commission 
 
(4) Prescribing the Vice-President of 
the Supreme Court, Presiding Justices 
of the Supreme Court, Justices of the 
Supreme Court, President of the Court 
of Appeal, and the President of Regional 
Courts of Appeal to receive the highest 
Level-4 salary (amend Section 13)  
 
(5) Improving the of rates of salaries and 
professional allowances of judges and 
Datoh Yutithum. 

อุมาพร 

D : กฤษยา/กลุ่มงานภาษาอังกฤษ/อุมาพร/งานปี 62/งานแปลร่างกฎหมาย วารสาร/ครั้งที่ 4 (06.06.62) 09.00 น. 
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ชื่อร่าง Title สาระส าคัญ Substance ผู้แปล 

ร่างพระราชบัญญัติจัดตั้งศาล
ปกครองและวิธีพิจารณาคดี
ปกครอง พ.ศ. ... 

Act on Establishment of 
Administrative Court and 
Administrative Court  
Procedure B.E. ...  

แก้ไขเพิ่มเติมพระราชบัญญัติ ร่าง
พระราชบัญญัติจัดตั้งศาลปกครอง
และวิธีพิจารณาคดีปกครอง พ.ศ. 
๒๕๔๒ ดังนี้ 
 
๑)  ก าหนดให้รองประธานศาลปกครอง
สูงสุด ตุลาการหัวหน้าศาลปกครอง
สูงสุด ตุลาการศาลปกครองสูงสุด 
และอธิบดีศาลปกครองชั้นต้นได้รับ
เงินเดือน ชั ้น ๓ ขั ้นสูงสุด (แก้ไข
เพ่ิมเติม มาตรา ๓๐ วรรคหนึ่งและ
วรรคสอง) 
 
 
 
 
 
 
 

The Amendments of the Act on the 
Establishment of Administrative Courts 
and Administrative Court Procedure, 
B.E. 2542 (1999) are as follows: 
 
1) Prescribing the Vice-President of the 
Supreme Administrative Court, Presidents 
of Chambers of the Supreme Administrative 
Court, Judges of the Supreme Administrative 
Court, and President of an Administrative 
Court of First Instance to receive the 
highest Level-3 salary (amend Section 30, 
paragraph one and paragraph two).  
 
 

อุมาพร 

 

D : กฤษยา/กลุ่มงานภาษาอังกฤษ/อุมาพร/งานปี 62/งานแปลร่างกฎหมาย วารสาร/ครั้งที่ 4 (06.06.62) 09.00 น. 
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ชื่อร่าง Title สาระส าคัญ Substance ผู้แปล 

ร่างพระราชบัญญัติจัดตั้งศาล
ปกครองและวิธีพิจารณาคดี
ปกครอง พ.ศ. ... (ต่อ) 

Act on Establishment of 
Administrative Court and 
Administrative Court  
Procedure B.E. ... (cont.) 

๒)  แก้ไขเพ่ิมเติมบัญชีอัตราเงินเดือน
และเงินประจ าต าแหน่งตุลาการศาล
ปกครอง 
 
๓) ก าหนดให้ถือว่าเงินค่าครองชีพ
ชั่วคราวตามภาวะเศรษฐกิจตามระเบียบ 
ก.ศป. ว่าด้วยการจ่ายเงินเพ่ิมค่าครองชีพ
ชั่วคราวตุลาการศาลปกครอง พ.ศ. 
๒๕๕๗ เป็นส่วนหนึ่งของเงินเดือน
และเงินประจ าต าแหน่งที่ได้รับการ
ปรับเพิ่ม 

2) Amending the rates of salaries and 
professional allowances of Administrative 
Judges. 
 
3) Prescribing the temporarily additional 
allowances for cost of living based on 
economic circumstances in accordance 
with the regulation of Judicial Commission 
of the Administrative Courts on the 
payment of temporarily additional 
allowance of Judges of Administrative 
Court B.E. 2557 (2014) as a part of the 
salary and professional allowance raised. 
 

อุมาพร 

 
 
 

D : กฤษยา/กลุ่มงานภาษาอังกฤษ/อุมาพร/งานปี 62/งานแปลร่างกฎหมาย วารสาร/ครั้งที่ 4 (06.06.62) 09.00 น. 


